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e Polish alphabet:

a¹bcædeêf
ghijkl³mn
ñoópqrsśt
uvwxyzź¿

ch cz dz dź d¿ rz sz



 Mikołaj Rej, “A short deliberation”, 
Cracow 

“David’s Psalms”, Cracow 




Blackletter by Maciej Wirzbięta, Cracow .





“Nowy karakter polski”, printed  by Jan Januszowski 
in Cracow. e book featured three proposals of unified 
Polish spelling: by Jan Kochanowski, Łukasz Górnicki and 
Jan Januszowski. e book served also as a specimen for 
Januszowski’s new typeface. 




Januszowski’s spelling (same book, ), which was quickly 
adapted as unified Polish spelling. 

a ¹ b c cz æ d dz dź d¿ e ê f g h ch i j k l ³ m n ñ 
o ó p q r rz s ś sz t u v w x y z ź ¿




Januszowski 















 Januszowski




Antykwa Półtawskiego by Adam Jerzy Półtawski, 
Warsaw -
















Rex Cienki





ą




“e caudata” from Gros Canon, by Claude Garamond ca. 





b¹g³êk

b¹g³êk

b¹g³êk

b¹g³êk

ITC Kabel Ultra





b¹g³êk

b¹g³êk

b¹g³êk

b¹g³êk

Bodoni (various)





B¥G£Ê

B¥G£E

B¥G£Ê

B¥G£Ê





b¹g³êk b¹g³êk

b¹g³êk

Gill Kayo

b¹g³êk





³ ³ ³









b³y³wk b³y³wk

b³y³wk

Really (Gary Munch), Fenway (Matthew Carter)
Below: lslash may require positive kerning with w, y, sometimes z

b³y³wk





K£E K£E

K£E

Really, ITC Souvenir, Shelley Allegro, Bliss

K£E




Norwid 




Baczyński 




A page from elementary school book by Marian Falski, 
Warsaw //





W³ad t³um
Caflisch Script Pro, Excelsior Storm

Wład tłum

t³um

t³um





W³adys³aw Jagie³³o
W³adys³aw Jagieþo

Monotype Script





óó





Tipográfica Félix 
San Potosí

Pó³tawski Toruń
Pó³tawski Toruñ

Fenway (Matthew Carter)




Czech logotype by Jarosláv Šváb
Below: “Polish” compression of diacritics 





¿





gwi¿d¿ê gwi¿d¿ê

gwi¿d¿ê

Really, Valetta, ITC Kabel, Bliss

gwi¿d¿ê







 Witkiewicz 





kêb³¹dyœi¿
kêb³¹dyœi¿

Flux, Lunatix



 http://www.twardoch.com/




























































































